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I  T i s s a
uralom békóba verte a magyar 
parlamentet, puskás, kardos, 
revolveres emberekkel rakatja 
teli az országházat,' hogy ott 
moccanni ,se lehessen, hogy 
hatalmi őrületében zavar nél
kül őrjönghessen, kidobathas
son, rugdoshasson, sőt ha tet
szik vérontást is rendezhessen, 
lelövelhesse a nemzet képvi
selőjét, szóval brávókorsza- 
kot teremt. Erre kell neki a 
parlamenti őrség. Hűbéres köz
igazgatási hatalmasságaival a 
népet tartja léken, szolgabirái 
révén gondoskodik arról, hogy 
a nép a jogtalanság, a törvény- 
tiprás ellen lel ne jajdulhas- 
son, szavát ne hallathassa. A 
katonai terhekkel mázsákat 
raknak a vállaikra, hogy ha 
m ár szólnia nem szabad, leg
alább nyöghessen, görnyedjen 
az elviselhetetlen terhek alatt.

A hatalmi őrületre még az 
utolsó koronát is lel akarják 
tenni. Mikor már mindenkit és 
m indent agyonnyomoritotlak, 
elnémítottak, végre a sajtóra 
akarnak egy nagy csapást 
mérni. Annak a gúzsbakötése 
van m ost tervbevéve. Az el
lenzék sajtóját akarják némává 
tenni. Pénzzel, Lukácsmódra 
nem sikerült, előveszik tehát 
itt is a nagyfejszét s azzal 
szándékoznak tarkón vágni.

Tudják ők is, hogy ez ve
szedelmes, hogy a fejsze köny- 
nyen a saját lábukba vágód- 
hatik, s őket teszi nyom o
rékká, tudják, hogy a sajtó 
egy félelmetes nagyhatalom, 
amelyet nem lehet am ugy.csak 
Pavlikmódra elintézni. —  Mit 
tesznek ? Belekapaszkodnak a

sajtoreform szükségességének 
kabátja sarkába s ennek ürü
gye alatt akarnak szivszurást 
végezni.

A sajtó hatalmával és jo g 
körével való visszaélés és túl
kapásai sürgetik a íeielősség 
újabb és egészségesebb kör
vonalozását, hogy a sajtósza
badság köpenye alatt ne lehes
sen revolverkorszakot kalóz
világot és strómanrendszert 
teremteni.

Ennek a reformnak ürügye 
alatt főzték ki a boszorkány
konyhában a mérget, amellyel 
ölni akarnak. A felelősséget 
nemcsak a cikk Írójára, hanem 
az illető újság szerkesztősé
gére is kiterjesztik, eddig volna 
rendben a dolog, ők azonban 
tovább mennek. Nemcsak a 
szerkesztőséget, hanem  a kia
dóhivatalt, sőt az újságot ké
szítő nyomda vezetőjére, igaz
gatójára, tulajdonosára is ki
terjesztik a felelősség hatás
körét. Hogy azután, ha nem 
a hatalom szájaize szerint 
történik az irás, mindenkit 
hűvösre tehessenek.

Kár a félúton megállni, ennyi 
jogtalansággal és hatalmi visz- 
szaéléssel a szedőgyerekekre, 
a mindenesre, a rikkancsokra, 
a belükre,' a rotációs gépre, 
a gép csinál ójára, annak pa
pájára, a papájának sógorára, 
a sógornak szomszédjára, a 
szomszéd hitelezőjére is ki 
lehet terjeszteni a felelősséget. 
És hogy a komédia teljes le
gyen, az olvasóközönséget sem 
kell kímélni, azt is csukassák 
le, ha kormányellenes dolgot 
merészel olvasni.

A végső erőlködés utolsó 
csapása akar ez lenni, a fej
sze könnyen a támadót talál

hatja halántékon, ez pedig 
mindig halálos szokott lenni.

Bátran nézünk a támadók5 
szemébe, a sajtó felvesszi a 
harcot, majd elválik, hogy ki 
marad alul. (:)

Major pénziigyigazgató 
bucsubankettje.

Az egész várostél nagyrabecsül
és szeretett Major pénzügyigazgató
nak bucsubankettje szombaton este 
volt a Téli kertben, amelyen a bú
csúzó pénzügyigazgató tisztviselő 
társai, jóbarátai es tisztelői jelentek 
meg. Majorban egy kiváló tisztvi
selőt, egy nagyrabecsült úri embert 
és egy szívvel, lélekkel katholikus 
embert vészit el városumc és nyer 
Szekszárd.

A távozó pénzügyigazgatót igaz
gatótársa l-oediger Gyula, a pénz
ügyigazgatóság nevében, Szűcs Jenő 
alispán a vármegye, dr. Saára 
Gyula polgármester a város nevé- 

_ben és Dr. Kneifel Ferenc ügyvéd 
a katholikus körtől búcsúztatta el. 
Major, aki fájó szívvel hagyja el 
városunkat, mindenegyes búcsúzta
tónak meleg szavakban mondott kö
szönetét. A szeretet hangján emlé
kezett meg a katholikus körről, en
nek fáradhatatlan elnökéről dr. Kla- 
ucz György kanonokról, akinek 
mindig a legnagyobb tisztelője volt 
és a körnek buzgó tagja, ahol na
ponkint kellemesen töltötte el szóra
kozásra szánt idejét.

A megjelentek névsora a követ
kező :

Roediger Gyula. Szűcs Jenő, 
Saára Gyula dr. Major Lajos, Pén
tek Ferenc, Hurbán István, Magyar 
Pál, Bélák Ferenc, Vaimár Béla, 
Vida István, Katona József, Orbán 
Henrik, Imre Lajos, Halnék Béla, 
Dornis István, Schaller Flóris, Kla- 
utz György dr. Kneifel Ferenc dr. 
Say Viktor, Holly Géza dr. Krausz 
Zsigmond dr. Csöppenszkv Mihály 
dr. Szabady Józszef dr. Kiss Géza, 
Kunos Gyula, Ketskés Elek, Bara
nyay Lajos, Lamberth Vilmos, ifj. 
Pápai Nándor, Kovács A. Sándor, 
Vermes Mihály dr. Tóth Arthur, 
Keresztes Zsigmond, Lindermann 
Antal, Balassa Sándor, Sier Gyula, 
Tólh Géza, Kerekes Lajos dr. Tatai 
István, Hübner Károly, Bokor Attila, 
Kainiss Lajos, Jakab László dr. 
Vida Pál. Németh István, Ferency 
Kálmán, Beke Miklós, Paál Kálmán,

Pintér Gyula, Hekele István, Dénes 
Vilmos, Bruzsa Gyula dr. Gimmer 
Győző, jSteiner Jákó dr. Konrád 
Kálmán, Wagner Bódog, Sidelszky 
Béla, Maron István, Botiba Zoltán, 
Horváth Kálmán dr. Kovács Alajos.

A f i l h a r m o n i k u s o k  
hangversenye.

A filharmonikusok hangver
senye szombaton este 8 órakor 
tartotta a Szent István-teremben 
a XXXV. hangversenyét, ame
lyen természetesen teltház volt, 
de nem zsúfolt, mint szokott 
lenni. Ez azonban tisztán a ta
vasz kezdetének tulajdonítható, 
amikor már a hanversenysze- 
zonok befejeződni szoktak.

Az estély programmját dr. 
Szókelyhidy Ferenc a magyar 
királyi operaház tenoristája és 
Zsolt Nándor hegedűművész 
szolgáltatták.

A megnyitó Zsolt hegedűver
senye volt. Csajkovszky nehéz, 
de szép darabját választotta 
prelúdiumnak, amelyben egész 
művészetét bemutathatta. Szépen, 
kedvesen játszik, határozottan 
művész, aki még nagyobb ka
pacitás fog lenni. Bájos meli- 
diáju volt Couperin Ivreiszler 
darabja, amelyet szintén első
rangú művészettel adott elő. 
Utolsó pontnak saját darabjait 
játszotta s a közönség tomboló 
tapssal fizetett érte.

Az estély többi programmját 
dr. Szókelyhidy töltötte be.

Csengő tenorhangjával egé
szen meghódította a közönséget. 
Nagyterjedelmü hangját bámu
latosan tudta érvényesíteni, a 
mely mindig kellemes. Farkas 
darabjaival kezdte, Lányi Zöld
leveles fehér akácával teljes 
diadalt aratott. Donizetti és Vag- 
ner darabjaiban mesteriesen mu
tatta hangjának értékét és szép
ségét, amelyekben teljesen érté
kesíthette. A zongorakiséretet 
Dienzl Oszkár művész szolgál
tatta.

Az egyesület ezen hangver
sennyel a téli szezont egyúttal 
be is fejezte s csak az ősszel 
fogjuk ismét élvezni a magas 
nivóju füharmonikus estélyeket, 
amelyek valósággal kulturszük- 
séglettó váltak városunk közön
ségének. (:)

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete, '

AZELŐTT: Ö z v .
O L C S Ó  S Z A B O T T  A R A K

Mai lapunk 4  oldal.
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KERESZTES ZSIGMOND
' Az előre haladott idény folytán a  r a i t á r o n

levő női felöltőket és leányka-kabátokat

Angol férfiszövet 3 méteres 
maradékok 12—15 koronás 
kelmék 6— 9 k o r o n á é r t

kerülnek eladásra.

H Í R . B  SSL.ÖNGYILKOS
fiatalasszony.

A Sárbogárdhoz tartozó Szar
vaspuszta vasárnap délutáni 
csendjét egy revolver dörrenés 
zavarta meg. A dörrenés után 
a puszta kevés lakóinak a száma 
eggyel kevesebb lett: öngyilkos 
lett egy fiatalasszony.

Fiatalon támadta meg a gyó- 
gyithatlan betegségek egyik faj
tája Uhl János uradalmi kertész 
feleségét. Régóta szenvedett már 
az alig 84 éves asszony, aki 
eleinte mig csak remélt felgyó
gyulást, türelmesen viselte be
tegségét de mióta reményét el
vesztette, százszorosán szenve
dett, pokoli kin volt az élete. 
Gyengelelkü nő volt, mert nem 
volt hite, melynek birtokában 
lett volna reménye is. Mennyi 
kint és mennyi szenvedést elvi
seltek már a hittel biró erős 
lelkű emberek! Uhl Jánosné ön
gyilkosságra szánta el magát és 
szándékát vasárnap délután 
végre is hajtotta. Ebéd-után mi
kor hozzátartozói a szobából ki
mentek, előkereste férje revol
verét, leült a díványra és szi- 
venlőtte magát. Mire a hozzá
tartozói beszaladtak, az asszony 
már nem élt.

Agyoncsapta
a pince.

Halálos szerencsétlenségről 
értesít bennünket szári tudó
sítónk :

Ujbarok községben Talits 
Jakab és Talits Márkus ottani 
lakos testvérek kimentek a 
hegyre, hogy egy nagyon régi, 
roskadozó pincét úgy ahogy 
lehet kijavítsanak és megna
gyobbítsanak. Alighogy hozzá
láttak a munkához a rozzant 
pince leszakadt és a benne levő 
nagyobbik testvért, a 25 éves 
Talits Jakabot maga alá te
mette. A fiatalabb Talits két
ségbeesetten, emberfölötti erő
vel látott hozzá bátyja meg

mentéséhez, azonban gyorsa
sága és minden igyekezete da
cára már csak a holttestet húz
hatta ki a romok alól.

A szerencsétlen fiatalember 
iránt, aki nemrég nősült, álta
lános a részvét.

Szépül a város.
A városi kertészeti bizottság 

a szépítő egyesület bevonásával 
ülést tartott és elhatározta, hogy 
a tanács és a közgyűlés elé 
javaslatokat terjeszt a város szé
pítése érdekében. Ezek a javas
latok a következők :

A Haltér fáit ki kell vágni s 
a régi fákat gömbákácokkal kell 
pótolni.

A sóstói fiizfatelep fejlesztése 
érdekében Írjon fel a város az 
földmivelési miniszterhez szak
értőért , aki a szükséges útba
igazítást megadná.

A Sóstó és környéke nagy
mérvű rendezést igényel. Utak 
felmurvázása, illemhelyek felál
lítása, fű és fák gondozása len
nének az első szükségletek.

A hosszúsétatér városunknak 
ezen egyetlen sétahelye olyan 
közönséges állapotban van, hogy 
szintén nagymértékben rászorul 
a rendezésre. A hosszúsétatér 
és Széchenyi-utcát összekötő 
vasutmenti átjáró rendezendő.

Az Erzsébet liget is megérde
melné, hogy rendbehozzák és 
ezt a gyönyörű parkot ezáltal 
a közönségre vonzóbbá tegyék.

A palotai sorompón kivül a 
temetői sétány ős a Kálvária-at 
is megkívánja a rendezést. Ezek 
a szép tervek és javaslatok 
mennek a tanács ós közgyűlés 
elé s ott fognak bennünket eb
ből a majdan szép Székesfehér
várról való álmodozásunkból fel
ébreszteni.

N a p t á r .
Április I. Kedd.
R. Kath.*. Hugó pk.
Pro: Hugó pk.
Gór.: Krizsánt cs Dár.
Nap kei : 5 ó. 41. nyugszik 6 ó, 28 
Hold kel: 4 ó. 3. nyugszik d. u.

—  A zirci apátul* fciütnte- 
tése. A pápa Őszentsége dr. 
Békefi Rémig zirci apáturat a 
violaszinü zucchetto viselésé
nek jogával tüntette ki, melyet 
hivatalból csak a fölszenteit. 
püspökök viselhetnek. A ki
tüntetést a zirci konvent, a vi
déki rendtagok és a növendé
kek jelenlétében nagyszomba
ton adta át az apáturnak dr. 
Széghy Ernő, a ciszterci rend 
római ügyvivő-apátja, fölol
vasván a pápai reskriptumot, 
mely meleg elismeréssel szól 
az apáturnak a kath. történet
írás terén szerzett érdemeiről 
s azonkiváló pedagógiai té- 
nyéről, hogy Budapesten meg
alapította a sz. Imre főgimná
ziumot. Az apátur válaszában 
hangsúlyozta a saját és rend
jének törhetetlen ragaszkodását 
a szentszékhez, amelynek ke
gye a rend minden tagjára 
nézve a további lelkiismeretes 
m unkásság ösztönéül szolgál.

—  A belvárosi katholikus k8r
vasárnap tartotta XVIU. íendes köz
gyűlését. A szép számmal megje
len tagokat Dr. Klaucz György ka
nonok, a kör elnöke üdvözölte. 
Ezután Hálnék Béla titkár olvasta 
föl tartalmas titkári jelentését, me
lyet lapunkban egész terjedelmében 
közölni fogunk. A pénztár állapotá
ról ifj. Almássy János pénztárnok, 
a könyvtár forgalmáról Ketskés Elek 
könyvtáros számolt be. Mindkettő
jüknek nagy gonddal összeállított 
jelentését a közgyűlés élénk helyes
léssel fogadta. Majd az általános 
lisztujitás és a választmány mega
lakítása következett. Világi elnök 
lett gr. Zichy János, egyházi elnök 
Dr. Klaucz György kanonok, egy
házi alelnök Scheirich Antal, világi 
alelnök Dr. Saára Gyula, igazgatók 
Dr. Bierbauer Viktor és Bilkei Fe
renc, háznagyok Dr. Kneifel Ferenc 
és Latnbert Vilmos, titkár Hálnék 
Béla, ügyész Dr. Say Viktur, pénz
táros ifj. Almássy János, könyvtá
rosok Ketskés Elek és Csendes Géza, 
jegyzők Dr. Warhanek Ferenc és Dr.

Kovács Kálmán, ellenőrök Schlam- 
madinger Alajos és Lindermann 
Antal. . -

A választmány tagjai: Dornis Ist
ván, Farkas Antal, Báró Gudenus 
Ervin, Havranek Antal, Dr. Kerekes 
Lajos, Kégl Miklós, Kisteleki István, 
Dr. Kisteleki Károly, KIöckner Jó
zsef, Krenc Ignác, Kovács Károly, 
Dr. Kuthy József, Mayer Károly, 
Molnár János, Németh István, Reé 
István, Streit Ferenc, Szirbek Jó
zsef, Szuborics Jenő, Dr. Szabady 
József, Tóth István, Dr. Vass Jó
zsef, Wagner Antal, Vida Pál. Vá
lasztmányi póttagok: Lambrecht 
Ferenc, Say Ferenc, VV’éber Károly, 
Pfinn lsiván.

A közgyűlés táviratilag üdvözölte 
világi elnökét, gróf Zichy Jánost.

— Kinevezés A vármegye 
alispánja Hurbán Sándor eddigi 
kisegítő dijnok lemondásával 
megüresedett ideiglenes dijnoki 
állásra Grossinger Brigitta szé
kesegyházi karénekesnöt ne
nevezte ki. Grossinger édes
atyja tudvalevőleg 40 évig szol
gálta a vármegyét, mint alispáni 
kiadó és a derék öreg nyugdí
jas sok megyei u r jó emlékében 
maradt meg és néhány évvel 
ezelőtt 80 éves korában halt £-1 
régi 48-as bajtársainak sajnála
tára, kik tüzérörmester bajtársu
kat siratták az öreg urban.

— Utolsó nap a képkiállitáson.
A magyar festőművészek szé
kesfehérvári közösldállitásu ked
den este bezárul. A  kiállítás ren 
dezősége elhatározta, hogy a 
megmaradt Képeket a lehető leg
utolsó áron eladja. Ez által al
kalom adódik a székesfehérvári 
közönségnek, hogy a legneve
sebb művészek képeiből ritka 
kedvezményes árért szerezhes
sen magának. A kiállítást vasár
nap igen sokan látogotatták s 
mindenki elragadtatással szólt 
annak szépségéről. Az eddig 
megvásárolt képek a következők:

Pataky László: Arra menje
tek. Megvette Reieh Alfréd. Her- 
re r Czézár: Terefere, megvette 
N. N. Heyer A rthur: Kecske 
pásztor megvette Pfinn István. 
Neodrády Antal: Balaton meg
vette ifj. Lővinger Mór. Neog- 
rády Antal: Zöld tó megvette 
N. N. Pentelei M olnár: Ibolya
csokor megvette Wiener Ármin. 
Túli Ödön : Legelőn megvette 
N. N. Telepi Károly: Nyári táj 
megvette N. N. K. Spányi Béla:

Férfikalap-, ing-ésnyakkendőujdonságok tt <>, t ,
8 avilághirü Zacharias börkeztyük raktára iiOlltZCr JílflOS

ttz le te b e n . Nádor-utca 5. Telefon 49.
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Tájkép megvette. N .N . Ujváry 
Ig n á c : T áj. megvette N. N. Bi- 
hary Sándor: Kos és Gergely 
Imre : Szicíliai vásár megvette 
Peék János. Markó Ernő : Erdő 
részlet megvette N. N. Neogrády 
A ntal: Kertben megvette N. N. 
Cserna Károly: Ökrös szekér, 
megvette Hübner Károly.

Az utolsó napon, tekintettel a 
redukált árakra, tömeges vásár
lások várhatók.

— Uj népszövetségi helyi cso
port. Ujbarok filiális községben ' 
a rk. iskola helyiségében láto
gatott gyűlés volt, amelyen 
Emsberger József szári admi
nisztrátor fejtegette a Kath. Nép
szövetség célját, szervezetét stb. 
és buzdította a megjelenteket, 
hogy alakítsák meg községük
ben a helyi szervezetet. Azon
nal belépett 28 tag és remélni 
lehet, hogy a kis községben rö 
vid idő alatt növekedni fog a 
tagok száma.

GA Z DAS ÁGI  répa magvak,
továbbá Mautner-féle kerti és 
virág magvak Szigetby Testvé
reknél.

— Államsegély, a földmiveiési 
miniszter Rácalmás községnek rét- 
javitásra 950 és ugyancsak Rácal
más községnek a telkesjobbágyok 
legelője feljavilásíra 500 K-t ado
mányozott.

— PROHÁSZKA PÜSPÖK ur 
s z o b r á n a k  többszörösltését 
Maugsch Gyula szobrászművész 
megkezdte. A szobor megren
delhető a javítóintézetben a 
szobrásznál, szerkesztőségünk
ben, Horváth és Rónai-féle üz
letben Kossuth-u. 15. és Deutsch 
Manó divatáruházában. Darabja 
gipszből 25 korona.

—  Szinielöadás a főgimnázium
ban. A helybeli cisztercita rendű 
főgimnázium önképzőköre f. hó 5 
és 6 án, szombaton és vasárnap 
d. u. fél 6 órakor az intézet dísz
termében szinielöadást tart. Színre 
kerül dr. Tordai Ányos ciszt. ta
nárnak lapunkban már ismertetett 
Tinódi c. énekes ifjúsági 3 felvoná- 
sos kitűnő szinjátéka. Szereplők: 
Török Bálint Seigetvár ura, Koczka 
Árpád Vili. o. t. — Gyermekei 
kicsiny korukban: János, Tóth Fe
renc III., Ferenc, Praxa László II., 
Ilonka Guszits Alajos I. — Felnőtt 
korukban: János, Korniss Károly 
V, Ferenc, Léner János VI., Ilonka, 
Walla Tibor VII. — Nádasdy Ta
más Sárvár ura Polcer Lajos Vili.
— László, fia Vukits Pál VIII. —• 
Tinódi Lantos Sebestyén Bardon 
Ferenc VII. — Mártonfalvay Imre 
magiszter Varsányi József VIII. — 
Peterdi Márton várnagy Szakolczay 
Béla VII. — Hasszán basa Vigyázó 
Imre VII. — Apródja Kégl Károly
I. — Simon mester, csiszár Babav 
László Vili. — Tollius Jakab mester, 
szabó Pirovich Béia VIII. — Törők 
Bálint vitézei: Péter, Tahy Emil V. 
Balázs, Bacsinszky Bertalan VI. — 
Nádasdy szolgái: Lőrinc, Schlamma- 
dinger József V., Miska, Fiink Jó

, zsef VI. — Öreg török Knezíts
Pál VI. —-Fia Polcer Imre VI. — 
Unokája Csöppentzky Ernő II. — 
Török katona Nauratyill József VI.
— Első őr' Payer István VI. — 
Második őr Gertii Antal VI. — 
Apródok, magyar és török vitézek. 
Az_ I. felvonás színhelye Török 
Bálint udvara Szigetvárt 1535., a
II. felvonásé Budavára 1541., a 
ÜI.-é Nádasdy Tamás sárvári ud
vara 1554-ben. Belépőjegyek mind
két előadásra (ülőhely 2 K, álló

FEJERMEGYE1NAPLO---------------—

hely 1 K.) Knazovitzky Béla: Ná- 
dor-ufcai üzletében válthatók. :— A 
jövedelmet az Önképzőkör és Se- 
gilő egyesület javára fordítjuk. —■ 
Hölgyvendégeink szíveskedjenek ka
lapjukat a ruhatárban letenni. A 
díszleteket Philipp Isiván, rajztanár 
festette az intézet növendékeinek 
segédkezésével.

Nézze meg a férfiszövet ma
radékokat Keresztes Zsigmond 
cégnél. Egy darab egy öltönyre 
elegendő.

—  Köszönetnyilvánítás. Mind
azoknak, akik forrón szeretett fele
ségem elhunytéval engem ért mér
hetetlen csapásomban a temetésen 
való megjelenéssel, koszorú küldés
sel vagy a részvétnek bármi jelével 
fájdalmamat könnyíteni szívesek vol
tak, de különösen a vendéglősöknek, 
a pincérkarnak és Magda Gyula 
zenekarának ezúton mondok hálás 
köszönetét. Rétlei Vilmos vendéglős.

— Hegyközségi gyűlés. Az 
öreghegyi szőlő hegyközség vá- 
laszmónya vasárnap délelőtt tar
tott ülésében Tar József hegy
bíró súlyos betegsége miatt 
annak lielyetesitésével Szabó 
Bakos József nyugalmazott déli 
vasúti kalauzt, szőlő birtokost 
bízta meg, négy jelentkező kö
zül szavazat többséggel. A meg
bízás egyelőre 8 hónapra terjed.

KUGLER Gerbaud-féle cukorka 
és sütemény, minden másnap 
érkezik. Szigethy csemege üzlete.

— Nemes munkálkodás. Le a ka
lappal az antialkoholizmus itju ka
tonái előtt! Kellemes és tanulságos 
órát szerzett vasárnap délután a 
mohai népiskolában összegyülekezett 
érdeklődőknek a szfehérvíri iparos 
tanonc-iskola három növendéke: 
Scltiuidl Mihály ifjúsági egyleti el
nök, továbbá Lakatos József és 
Veszély Lajos. Schnrdt az alkohol 
veszedelmes pusztításairól szólott 
tanulságos példákban, míg másik 
két társa vig szavalatokkal szóra
koztatta a közönséget. Mindenesetre 
elismerést érdemlő nemes törekvés 
vezérli a nevezett ifjakat, kik más 
községekben is szándékoznak meg
jelenni, hogy a komolyan érdeklő
dők figyelmét az alkoholizmus 
nemzetpusztitó és kárhozatos rom
bolására irányítsák. E helyen is el
ismerést nyilvánítunk derék fárado
zásukért s őszintén kívánunk kitar
tást, sikert és áldást önzetlen ipar
kodásukhoz.

A volt Birkl-féle sütödében 
kenyérsütések d. u. 3 óráig el
fogadtatnak.

— iön a csodaprimadonna Érde
kes szenzációja lesz a színháznak 
április 5 és 6-án. Két estén fog 
fellépni a kis csodaprimadonna, a 
kilenc éves Simon Sárika. A he
lyes kis babus'ugy a fővárosban, 
mint a vidéken már sok diadalt 
aratott bájos, ügyes játékával. Két
ségkívül művész, akinek játékát ér
demes megnézni. Az érdeklődés a 
kis Sárika játéka iránt máris nagy 
s előre felhívjuk a közönség figyel
mét, hogy a jegyeket minél előbb 
vegye meg, mert hamar elfogynak. 
A kis primadonna arcképe külön
féle jelmezeiben a Nádor-utca ki
rakataiban látható.

— Ragályos betegségek. Rácke- 
reszturon megszűnt a kanyaró, az 
iskolákat kinyitották. Dunapentelén 
fellépett a kanyaró, az iskolákat 
bezárták.

Dr. Katona (ICrausz) Nándor 
ügyvéd irodáját Székesfehérvá
rott, Nádor-u. 7. szám (Szelke- 
ház) alatt, a cisztercita rendház 
bejáratával szemben megnyitotta.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé és tea üzlete a

F IUME I  kávébehozatal.
Telefon 250.

—  Anyakönyvi kimutatás. 1913.
márc. 22-től márc. 29-ig. Született 
törvényes fiú 9, leány 7, törvény
telen fiú •—, leány —, összesen : 
16. Ezek közül iker volt .6 — 
Elhalt fiú 9, leány 2, férfi 5. nő 
6, összesen 22. Eszerint a születés 
a halálozást 6 al múlta felül. — 
Házasságra lépett 5 pár.

Elhaltak:
Özv. Meíykó Józsefné, Molnár 

Teréz, r. k. aggintézeti gondozott, 
80 éves, Rákóczi-u, 14.

Özv. Árvái Imréné, Schreiner 
Mária, r. k. nyugdíjas, 74 éves, 
Paloiai-u, 36.

Szalózy Géza, ref. 7 hónapos, 
Maroshegy.

Sinkó Józsefné, Csokonai Mag
dolna, r. k. 65 éves, Seregélyesi- 
ut, 1.

Kummer Imre, r. k. 2 éves, Öreg
hegy 806.

Fülöp Lajos, r. k. 8 hónapos, 
Felsulrirálvsor, 13.

Fülöp Terézia, r. k. 2 éves, Forgó
utca, 7.

Fülöp József, r. k. 26 napos, Al- 
mási-lelep.

Gombos György, r, k. asztalos
segéd, 56 éves, Salétrom-u, 12.

Böszörményi Sóndor-Gergely. ref. 
10 napos, Hann-féle téglatelep.

Özv. Szente Györgyné, Pap Ju 
liánná, ref. 56 éves, Seregélyesi- 
ut, 1.

Mayer Lajos, r. k. önálló szoba
festő és mázoló, 25 éves, Simor- 
utca, 7.

Török István, r. k. 8 hónapos, 
Öreghegy 110.

Szűcs Sándor, ref. 10 hónapos, 
Öreg-u, 33.

Sziksz Julianna, r. k. 11 napos, 
Alsókirálysor, 14. _

Özv. Yinklmann Gergelvné, Vie- 
dergrüsszer Erzsébet, r. k. háztu
lajdonosnő, 78 éves, Gáztelep- 
utca, 17.

Szloboda Hubert, r. k. villany
szerelő, 74 éves, Széchenyi-utca 70.

Gulyás Lajos. r. k. autó katona, 
23 éves, Budai-ut, 33.

Kiló Katalin, r. k. 10 hónapos, 
Kecskeméti-u, 23.

Hakstok Mihály, 69. gyalogezred
beli gyalogos, ág. h. ev. 23 éves, 
Budai-ut, 31.

Kihirdetések:
Rajcsányi József, r. k. kisbirto

kos Jerő, Fejér vm. és Karger Ka
talin, r. k. szobaleény, Székesfehér
vár.

Szűcs Szabó István, r. k. földmi- 
ves, Sárszentmihály, Fejér vm. és 
Nyakas Mária, r. k. Székesfehér
vár.

Osztotics János, r. k. kisbirtokos 
és Viniczai Teréz, r. k. Székesfe
hérvár. '

S p o r t .
Football mérkőzés. Vasárnap tar

totta a Sz. T. C. és a DV. sport
egylet szezonnyitó footbal mérkő
zését. A meglepetést okozó mérkő
zés eredménye 6 : 4 a  DV. javára.

A DV. dicséretes nagymérvű meg- 
javulésa szorgalmas munka ered
ménye és a győzelmet mindenképen 
megérdemelte. A Sz. T. C. csapa
tában meglátszott a kevés training. 
Megelőzőleg a DV. l|b és az Egyet
értés I. csapata játszottak. Eredmény 
3 : 1 a  DV. javára.

A két mérkőzés között a Sz. T. 
C. junior mezei csapat versenyt

rendezett. Resztvettek a Sz. T. C. 
és az Egyetértés csapata. Győztes 
a Sz. T. C. csapata lett. 25 ponttal 
az Egyetértés 30 pontja ellen. 
Egyénileg 1. Fülöp József Sz. T. C. 
16 p. 15 mp. 2. Rostás Pál Sz. T. 
C. 3. Vojtek Ferenc Egyetértés. 4. 
Balázs Viktor Egyetértés. 5. Petrás 
Sándor Sz. T. C.

Színház.
Márc. 30.

Az Ember tragédiája. Egy hosz- 
szabb szünet után ismét felújították 
Madáchnak nagy tragédiáját, ame
lyet az ember minden alkalommal szí
vesen megnéz, mert valóságos kincs
tár, amelyben mindig más és más 
újabb értéket, megkapó részletet fe
dez fel. Hogy tegnap mégis az 
ürességtől boszantóan tátongó pá
holyok elölt folyt le az előadás, nem 
annyira annak tulajdonítható, mintha 
az intelligencia nem tudná értékelni 
ennek szépségeit, hanem a vasár
nap volt a deliquens, mert hát ná
lunk vasárnap nem szokás szín
házba járna. Ez kissé érthető is, 
mert vasárnap rendszerint boszantó 
a karzati elitközönség viselkedése. 
Bugris fecsegésében véli a művelt
ség csimborasszóját. Így tett tegnap 
is, nem értene a nagy tragédiát, 
nekiállt locsogni és locsogott a föld
szinti közönség nagy mérgére. Ha
nem bezzeg, mikor jött a Marscil- 
les, volt öröm a fölséges nép közt. 
Olyan tomboló ordítást rendezett, 
mintha népgyülésen lettek volna. 
Sőt még az egész jelenet ismétlését 
is követelték, de természetesen fü
gét kaptak. Ha hétköznap történik 
az előadás, feltétlenül telt ház lett 
volna és dicséretére legyen mondva, 
az előadás is megérdemelte volna. 
Eltekintve a rendezés többrendbeli 
gyengélkedését, az előadás jó volt. 
Zilahi és Benes mint főszereplők 
kifogástalanul helytálltak. Kovács 
a Lucifer szerepében művész volt. 
Fekete, Jávor szépen alakítottak, 
úgyszintén Lakatos is. — Déri, 
Szánthó szintén nagy gonddal ját
szottak. A többi szereplők is ipar
kodtak a keretbe tehetségükhöz 
képest beilleszkedni. (:)

L&x és Mártin
divatáruháza

Székesfehérvár.
Tavaszi kosztüm -és ruha- 
kelmeujdonságaink már 
raktárra érkeztek. Válasz
tékunk még egy szezon
ban sem volt ennyire vá
lasztékos és sikerült ósz- 

szeállitásu.
Bluzkülönlegességek!

C-ép de chinék és crep wol 
a divat legutolsó slágerjei.

Női és gyermek 
kabátokban a lég- 
nagyobb válasz

ték.
Nagy raktár kész női fe- 
hérnemüek, vásznak és 

chifonokban.
Telefon 168. sz.

I I

m
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A p r ó h i r d e t é s e k .
Aprólurdeíésetc elő

Szivart, cigarettát, és újságot, 
Vadász Ferencnél vegyen a 
Várkörül és Budái-ut sarkán.

Rákóczi-ntca 17 sz. alatt egy 
bolthelyiség 2 szobával, kony
hával és mellékhelyiségekkel 
május 1-re kiadó. Ugyanott ki
adó egy istálló is.

Kerékpárt írógépet és varró
gépet Kümmelnél javitassunk 
Kert-u. 47. Telefon sz. 242.

Boros Péter asztalosmühelyt 
nyitott Palotai-utca 17. sz. a., 
ahol mindenféle asztalosmunkát 
pontosan, jól és jutányosán ké
szít.

Egy csinos kis ház vegyes
kereskedéssel együtt eladó. Cim 
a kiadóban.

Deák Ferenc-utca 4. sz. a. egy 
igásló eladó ; ugyanott kapható 
aprított fa házhoz szállítással 3 
K. 20 f., poroszén I. rendű 4’40 
K. Szápári szén 2 80 K, palotai 
szén 1-40 K, tölgyfa duccok 2—3 
K, nagyság szerint.

Eladó ház. Öreg-utca 22 
számú ház sürgősen eladó.

C'gyes varrónők felvétetnek 
Varga István női divattermé
ben Jókai u. 20.

Ügyvédi írnok azonali felvé
telre kerestetik, Iskola-u. 8. I. 
em. 5.

Két egyszobás (vagy egy két
szobás) lakás május 1-re, eset
lep azonnal kiadó. Széchenyi- 
utea 26. alatt.

A Bárándi-ut mellett fekvő 
Stangl István-féle ház és a  Bi
kasziget hegyes dűlőben fekvő 
Csubik Ferenc-féle Jház előnyös 
fizetési feltételek mellett eladó. 
Tudakozódni lehet a  Székesfe
hérvári Kölcsönös Népsegélyző- 
egylet Kosuth-u. 3. szám alatti
emeleti helyiségében._________

Első székesfehérvári drótke^ 
rités készítő Lencsés György. 
Ajánlja saját gyártmányú drót
kerítéseit. 70 fillértől feljebb.

Répa. 20 métermázsa répa, va
lamint kisebb mennyiségű széna 
eladó. Ráctemetősor 5-ík ház a 
a nyugati soron.

A hosszutemetöi sétatérre 
nyíló soron 4-ik házhely nemes 
gyümölcsös és szőllővel beül
tetve jutányos árért szabad kéz
ből eladó. Tudakozódni ugyan
ott lehet, a házban.

A legjobb fajta répamagvak 
a legolcsóbb árban kaphatók 
Jungbluth Ferenc füszerüzleté- 
ben. Felsökirálysor 24.

Eladó répa. 40 métermázsa 
takarmány répa eladó. Olaj-utca 
10 sz.

Varrégápjavitások
műhelyünkben gyorson és szakszerűen 

kcszitietnek,
SlNGER CO. varrógép-részvény

társaság.
Magyarország legnagyobb és legrégibb 

varrógép-üzlete.
Székesfehérvár, Nádor-utcaT óltcnyí-ház.

e l e k :
== Első rangú kárpitosüzlete EEE

Ih v /íE e g 'iy e liá tse p - íile t.
Lakberendezést, kárpitozott bátorokat

s díszítéseket a legteljesebb felelőség mellett készitek modern 
kivitelben, méltányos árak mellett. Teljes lakberendezéseknél a 

legnagyobb készséggel ajánlok feltétlen megbízható

elsőrangú bútorgyárat.
Intenzivebb szaktudással elkészített munkát kap s legalább ló—20?,-al | 

olcsóbban jut így a n. é. közönség butorszükségletéhez, mint 
bárminemű más pénzvállalatnál, kik bedolgoztatnak.

Kiváló tisztelettel

Telefon 311. Y ID A  ELEK I
kárpitos és díszítő. R

J O  É S OLCSÓ

es

PIANINÓK
elsőrendű gyártmányok nagy 
választékban állandóan rak
táron vannak és jutányos ár
—  bán adom el. —

ROSENSTEIN ARTÚR
ZONGORATERMÉBEN, ISK0LA-UTCA.6.

Telefon 291. Hangszerek részletfizetésre. Telefon 291.

_  ~ ^  V r t '/Y

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX* 
X Legszebb női és gyermekruhák
X  Miké nővérek üzletében, —  Szőgyény-Marich-utca 6. X

Raktáron tartjuk a legújabb divatd női; blúzokat, lüszter," gloth és' karton kö
tényeket, továbbá férfi és női alsó rnhákat, nagy- választékban1 mindén fajta fűző- - 
két. — A nagyérdemű közönség szives pártfogását;kérve maradunk tisztelettel

MikóNővérek, Szogyény Marich-utca, SXXXXXXXXXXXXXXX*XXXXXXXXX*

PIANIN0K ! —  HARM0NIUM0K !
A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb. 

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK, *
részletre és bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett

Zongororák 
Pianinók 
Harmoníumok 
Cimbalmok 
Cimbalmok pedállal

C L

G00 K-tól feljebb 
450 „ „
70 m „
T0 ff ,

130 *  „ po

10 évi jótállással. T S ffi
Javittások és hangolások a legjutányossab 

banleszközöltetnek.

H E I N  M Á R T O N
a Dunántúl legnagyobb milhangszer-, 

készítő telepe. j
Kossuth-u. 2. és Simor-u. 37J

U j d o n s  á g !  Ú j d o n s á g !
A budapesti 1910. évi nemzetközi kertészeti 
kiállításon az állami aranyéremmel kitüntetve.

,DENDRIN‘
A gyümölcsfák-, rózsa- é s díszfák betegségei
nek és az azoknak ártó rovaroknak leküzdésére 
az összes állami kertészeteknél is kitűnőnek 
elismert, alkalmas szer. D E N D R I N N E K  
téli használatánál okvetlen megbízható hatása 

van és  pedig:

paizs, vértetü, pókhálósmoly, faragópille, 
rák, moha és törzsön előforduló zuzmó 
és kosz ellen, továbbá levéltetű, gyü- 
rüspille, petefészkek, melyek a repedé
sekben menhelyre lelnek, ártalmatlanná 
tétetnek és a fa kérgén telelő gomba

félék is.
Ami a fáknak DENDRINNEL való kezelését illeti, télen 
10— 15 százalékos és kora tavasszal rügyfakadás előtt 
2— 5 százalékos oldattal való permetezés avagy má
zolás által éretnek el. A DENDRIN higitattlan állapot

ban szállittatik és pedig kimérve

80 fillér kilogrammonként.
Egyedüli főraktár:

% IFJ. TŐGL G Y U L A
festék nagykereskedőnél, —  Városház-tér I. sz.

Nyomatott az Egyházmegyéi Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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